
INSTRUKCJA ZEGARKA I 
2-LETNIA OGRANICZONA GWARANCJA



KORONA W NORMALNEJ POZYCJI

USTAWIENIE DATY
USTAWIENIE CZASU
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USTAWIENIE CZASU
Wyciągnij koronę całkowicie, aż się stawi opór (pozycja “ 3 “). Druga wskazówka 
się zatrzyma. Obracaj koroną w dowolnym kierunku, aż zostanie uzyskany 
żądany czas. Wciśnij koronę do końca(pozycja”1”, aby ponownie włączyć funkcję 
pomiaru czasu. Druga wskazówka zacznie się poruszać.
UWAGA : Nigdy nie wyciqgaj korony, gdy zegarek jest zamoczony.
USTAWIENIE GODZINY, DNIA I DATY
Jeśli Twój zegarek jest wyposażony w datownik lub okienko z dniem i datą, 
odciągnij koronę do pozycji “2”i obracaj koronę w obu kierunkach, aż wskazana 
data pokaże dzień przed żądaną datą. Wyciagnij koronę do końca (pozycja “3”) 
i obróć koronę, aby przyspieszyć czas. Kiedy nadejdzie północ, data zostanie 
przesunięta do żądanej daty. Kontynuuj obracanie korony, aż uzyskasz pożądany 
czas. Wciśnij koronę do końca, aż się zatrzyma (pozycja”1”), aby ponownie 
włączyć funkcję pomiaru czasu.



WODOODPORNOŚĆ
Jeśli Twój zegarek jest wodoodporny, został przetestowany pod kątem 
wodoszczelności do 3-5 atmosfer (100-165 stóp).
UWAGA: Z biegiem czasu uszczelki koperty mogq się zużyc i zmniejszyć 
wodoodporność zegarka. Przeszkolony specjalista powinien wymieniać 
uszczelki i pierścień O-ring przy każdej wymianie baterii. Aby uniknąć 
niepożądanej kondensacji, nie należy narażać zegarków o dowolnej 
specyfikacji (wodoodpornych lub nie) na ekstremalne temperatury, takie jak 
zimno lub gorqąo .
WYMIANA BATERII
Wymień baterie, jeśli zegarek działa wolno lub nie działa, odczyt ciemnieje lub 
nie pojawia się, lub nie działa podświetlenie. Zastąp taka samą baterią lub 
równoważnym zamiennikiem.
UWAGA: Wymianę baterii powinien przeprowadzić wykwalifikowany technik, 
który powinien jednocześnie sprawdzić stan uszczelek
BATERIE NIE SĄ OBJĘTE GWARANCJĄ.



SCHEMATY DLA ZEGARKÓW ZREGULOWANĄ BRANSOLETKĄ

1. PRZEDŁUŻACZ ZAPIĘCIA 2. SYSTEM JEDNOŚRUBOWY

Śruba



Wkręcaj pojedynczo.

3. SYSTEM DWUŚRUBOWY 4. SYSTEM POŁĄCZEŃ

Uzyj 2 śrubokrętów. Aby uniknąć kręcenia 
śruby przytrzymaj jedną srubę nieruchomo.

Śruba łącząca

Śruba

Śruba



METALOWA WKŁAD
Wciśnij aby zamknąć

Wciśnij aby otworzyć

5. WKŁADKA METALOWA



6. SPINKADO WŁOSÓW

Odwróć zegarek, aby zobaczyć strzałki na spodzie ogniw, wskazujące, w którą stronę 
należy wypchnąć zawleczkę z ogniwa. Użyj narzędzia do wyjmowania szpilek, aby 
wypchnąć “szpilkę spinki do włosów”z otworu znajdującego się z boku ogniwa. Po 
usunięciu ogniw wykonaj poniższe czynnosci w odwrotnej kolejności, aby ponownie 
złożyć bransoletkę.

METALOWA SPINKA
Wciśnij aby zamknąć

Wciśnij aby otworzyć



Sprawdź boczną krawedź ogniwa zegarka, aby określić, która strona 
ogniwa to “A”, a która “B”. Weź narzędzie do wyjmowania szpilek i 
wypchnij szpilkę z otworu znajdującego się po stronie “B”. Po usunięciu 
czerwonych ogniw, wykonaj poniższe czynności w odwrotnej kolejności, 
aby ponownie złożyć bransoletkę.

Widok z boku “B” Linka

Widok z boku “A” Linka

7. KOŁEK I RURKA 1

METALOWA SPINKA
Wciśnij aby zamknąć

Wciśnij aby otworzyć



Aby dostosować ogniwa do tej konstrukcji zegarka, należy zamienić sworzen w 
zestawie narzędzi na najdłuższy sworzeń (około 10 mm długości) znajdujący się 
pod zestawem narzędzi. Następnie użyj narzędzia do wyjmowania sworzni, aby 
wypchnąć kołki z obu stron ogniwa. Po usunięciu żąiadanych ogniw, wykonaj 
poniższe czynności w odwrotnej kolejności, aby ponownie zamontować klamrę.

8. KOŁEK I RURKA 2

METALOWA SPINKA
Wciśnij aby zamknąć

Wciśnij aby otworzyć



9. PASEK PRZESUWNY

Podnieś aby otworzyć

Przesuwaj wzdłuz, aby dostosować 
rozmiar (wciśnij po dopasowaniu)

Dopasuj wystającą linię
wewnątrz częsci przesuwnej do
żądanego rowka w opasceROWKI Z TYŁU

DÓŁ PASKA

GÓRA PASKA



10. ZAMKNIĘCIE SKŁADANE

NAJMNINEJSZY ROZMIAR

NAJWIĘKSZY ROZMIAR

Ściśnij pinezkę i włóz jej końce 
w odpowiednie otwory wzdłuż 
klamry.



1. Umieść koncówkę małego śrubokręta lub narzędzia regulacyjnego w 
szczelinie w zapięciu. Delikatnie naciśnij srubokręt i podważ górną część 
zatrzasku otwarty.

REGULACJA PASKA SIATKOWEGO



2. Przesuń zapięcie w górę lub w dół siateczkowego paska, aby dopasować 
pasek do rozmiaru swojego ciała nadgarstek. Po uzyskaniu odpowiedniego 
dopasowania do nadgarstka, wyrównaj tylną część zapięcie z odpowiednim 
rowkiem w siatkowym pasku zegarka.

3. Wciśnij zatrzask z powrotem w dół, aby go bezpiecznie zamknąć.



1. ABY ZAKTUALIZOWAĆ SWÓJ BOXSET:

WYMIANA PASKA

ABY ZAŁOŻYĆ NOWY PASEKA

Aby zdjąć pasek, połóż zegarek 
ekranem do dołu miekka, płaską 
powierzchnię. Przesuń dźwignię 
paska w lewo i wyciągnij pasek 
z zegarka.

Wlóż sworzeń paska w rowek 
lewego sworznia. Przesuń 
dźwignię paska w lewo. 
Wyrównaj pasek tak, aby 
“zatrzasnął się” w prawym P w 
rowku i zwolnił prawy sworzeń.

TYŁ ZEGARKA

PRAWY SWORZEŃ PASKA

DŻWIGNIA PASKA

LEWY ROWEK NA SWORZEŃ



2. ABY ZAKTUALIZOWAĆ SWÓJ BOXSET:

ZMIANA RAMKI
Aby zdjąć ramkę, obróć ją w 
kierunku przeciwnym do ruchu 
wskazówek zegara, aż będzie 
można zdjąc ramkę z zegarka. 
Umieść nową ramkę na kopercie 
zegarka i obróć ją w kierunku 
zgodnym z ruchem wskazówek 
zegara, aż będzie dokręcona.

OBUDOWA ZEGARKA

RAMKA ZEGARKA



3. ABY ZAKTUALIZOWAĆ SWÓJ BOXSET:

WYMIANA RAMKI I BRANSOLETKI

Aby zdjąć ramkę, obróć ją w 
kierunku przeciwnym do ruchu 
wskazówek zegara, aż będzie 
można zdjąc ramkę z zegarka.

Trzymaj zegarek pionowo i 
odczep bransoletkę. Zaczep nową 
bransoletkę. 

Umieść nową ramkę na kopercie 
zegarka i obróć ją w kierunku 
zgodnym z ruchem wskazówek 
zegara, aż będzie dokręcona.

OBUDOWA
ZACZEP

PASEK

RAMKA



Szanowny Kliencie:

Pomóż swojemu sprzedawcy zegarków/bizuterii chronić nasze środowisko, 
prawidłowo poddając recyklingowi baterię pastylkową od zegarka. 
Profesjonalni jubilerzy i sprzedawcy zegarków są najlepiej przygotowani do 
wymiany baterii w zegarku bez uszkodzenia koperty zegarka i mechanizmu 
wewnątrz. Posiadają specjalistyczne narzędzia i doświadczenie, aby dobrze 
wykonać swoją pracę. Niedoświadczone osoby mogą zarysować obudowę i 
uszkodzić wodoodporną uszczelkę, co grozi utratą gwarancji. Ważne jest, aby 
poddawać recyklingowi baterię zegarka w sposób bezpieczny dla środowiska. 
Twój profesjonalny sprzedawca zegarków/bizuterii jest najlepszą osobą, 
która może to dla Ciebie zrobić. Specjaliści ci zbierają zużyte baterie i poddają 
je recyklingowi za pośrednictwem licencjonowanych firm zajmujących się 
gospodarką odpadami.

Wyświadcz przysługę naszemu środowisku i swojemu zegarkowi. Poproś 
specjalistę od zegarków/biżuterii o wymianę baterii po jej upływie.

Wymaga (1) bateria (1,55 wolt) tlenek srebra, w zestawie



ABY ZWRÓCIĆ ZEGAREK DO SERWISOWANIA ZWRÓĆ GO DO ANNE KLEIN 
WATCH CO LUB AUTORYZOWANEGO CENTRUM SERWISOWEGO, NIE 

NALEŻY ZWRACAĆ GO DO MIEJSCA ZAKUPU

Ostrożnie zapakuj zegarek w solidne pudełko (nie wysyłaj pudetka 
upominkowego, bo nie zostanie zwrócone) i wyślij pocztą na adres,

ANNE KLEIN WATCHES 
6015 Little Neck Parkway 
Little Neck, NY 11362 
ATTN: Service Dept.
Tel: +1 718 482-4195 
Email: servicedept@egluck.com

Clarity Ltd.
Flat A-B, 12/F,
Sing Mei Industrial Building
29-37 Kwai Wing Road
Kwai Chung, N.T. Hong Kong
Tel: 852.2424.2211
Fax: 852.2424.2077
Email: senrice@egc-clarity.com



Ze względu na ryzyko utraty, zalecamy ubezpieczenie zegarka za 
potwierdzeniem odbioru w przypadku korzystania z poczty. Jeśli Twój 
zegarek wymaga czyszczenia, nasmarowania, wymiany baterii lub wymiany 
kryształu, w Twojej okolicy mogą być dostępne autoryzowane centra 
serwisowe ANNE KLEIN. W tych zakładach naprawczych stosuje się części 
i komponenty ANNE KLEIN, aby zapewnić jakość i przyszłą wydajność. W 
przypadku konieczności serwisowania lub napraw nieobjętych gwarancją, 
dostępne są bezpłatne wyceny przed podjęciem pracy. Naprawy objęte 
gwarancją mogą wymagać dowodu zakupu, dlatego należy zachować 
dowód zakupu. W celu uzyskania dalszych informacji na temat stacji 
serwisowych i lokalizacji zatwierdzonych przez ANNE KLEIN, prosimy 
dzwonić do Centrów Serwisowych wymienionych powyżej.



2-letnia OGRANICZONA GWARANCJA
Ten zegarek ANNE KLEIN objęty jest 2 -letnią gwarancją dla Ciebie, własciciela, 
obejmującą wszelkie wady materiałowe i produkcyjne. Niniejsza gwarancja 
nie dotyczy normalnego zużycia lub nadużycia i nie obejmuje baterii, etui, 
paska, kryształu ani bransoletki. W przypadku wady lub nieprawidłowego 
działania  mechanizmu w tym terminie,  według  naszego uznania  zostanie on 
naprawiony lub wymieniony. Żadna dodatkowa opłata nie zostanie pobrana, 
chyba że dodatkowy serwis będzie konieczny z przyczyn od nas niezależnych, 
takich jak wypadek, niewłasciwe użycie, zaniedbanie lub wymiana nieobjętych 
gwarancją części, takich jak koperta, kryształ, pasek, bransoletka lub baterie, w 
których przypadku zostanie pobrana umiarkowana opłata. Wspomniane środki 
naprawcze mają charakter wyłączny. ANNE KLEIN nie ponosi odpowiedzialności 
za jakiekolwiek szkody przypadkowe lub wtórne. Jeżeli jakakolwiek inna część 
Twojego zegarka wymaga naprawy, skorzystaj z naszych Centrów Serwisowych, 
aby dokonać szybkiej i niedrogiej naprawy zegarka. Niniejsza gwarancja 
przyznaje Ci określone prawa, ale możesz mieć także inne prawa, które mogą się 
różnić w zalezności od kraju.



* SPECYFIKACJE MOGĄ ULEC ZMIANIE BEZ WCZEŚNIEJSZEGO 
POWIADOMIENIA W CELU ULEPSZEŃ  PRODUKTÓW, DESIGN MOŻE 

RÓZNIĆ SIĘ W ZALEŻNOŚCI OD MODELU.

Aktualizacja 10/2025

EU Representative: 24hour-AR
Van Nelleweg 1
3044 BC Rotterdam
The Netherlands
compliance@24hour-ar.com

UK Representative: 24hour-AR
15 Beaufort Court Admirals Way
Canary Wharf, London
United Kingdom E14 9XL
compliance@24hour-ar. com

© 2025 E. GLUCK CORPORATION





WATCH INSTRUCTIONS &
2-YEAR LIMITED WARRANTY



CROWN AT NORMAL POSITION

DATE SETTING
TIME SETTING

DATE
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SETTING THE TIME

Pull out Crown all the way until it stops (position ‘3’). The second hand will stop. 
Rotate the Crown in either direction until desired time is obtained. Push Crown 
back in all the way (position ‘1’) to re-engage time keeping. Second hand will 
begin to move. 

NOTE: Never pull the Crown when the watch is wet.

SETTING THE TIME, DAY AND DATE

If your watch has a Date or a Day and Date Window, pull the Crown out to position 
‘2’ and turn the Crown in both directions until the Date showing is the day before 
the desired Date. Pull out Crown all the way (position ‘3’) and turn the Crown to 
advance time. When midnight is reached, the Date will advance to the desired 
Date. Continue to turn the Crown until desired time is obtained. Push the Crown 
back in all the way until it stops (position ‘1’) to re-engage time keeping.



WATER RESISTANCE

If your watch is water resistant, the watch is tested to be water resistant to 3-5 
atmospheres (100-165 feet).

NOTE: Over time, the gaskets of the case may become worn and reduce the water 
resistance of the watch. A trained specialist should change the gaskets and the 
O-ring each time the battery is changed. To avoid any unwanted condensation, 
watches of all specifications (water resistant or not) should not be exposed to 
extreme temperatures such as cold or heat.

CHANGING THE BATTERY

Replace batteries when the watch becomes slow or does not operate, the readout 
darkens or does not appear or the backlight fails. Replace with same or equivalent.

NOTE: Battery change should be performed by a qualified technician who should 
also check the condition of the gaskets at the same time.

BATTERIES ARE NOT COVERED UNDER WARRANTY.



DIAGRAMS FOR ADJUSTABLE BRACELET WATCHES

1. CLASP EXTENDER	 2. ONE SCREW SYSTEM



3. TWO SCREW SYSTEM	 4. CONNECTION SYSTEM
	 Screw in one at a time

Screw

Connection Screw

Screw

Use 2 screwdrivers. Hold one side 
steady before turning the screw.



METAL INSERT
Push to close

Push to open

5. METAL INSERT



6. HAIRCLIP PIN

Turn over the watch to look for arrows on the underside of the links, showing you 
which way you need to push the pin out of the link. Use a pin remover tool to push 
out the “hair clip pin” from the hole located on the side of the link. After the links are 
removed, simply follow these steps in reverse to re-assemble the bracelet.

METAL PIN
Push to close

Push to open



Check the side edge of the watch link, to determine which side of the link 
is “A” or “B”. Take a pin remover tool and push out the pin from the hole 
located on side “B”. After the desired links are removed, simply follow these 
steps in reverse to re-assemble the bracelet.

Side view “B” of Link

Side view “A” of Link

7. PIN & TUBE 1

METAL PIN
Push to close

Push to open



In order to adjust links for this watch construction, you must switch the pin 
on the tool kit to the longest pin (approximately 10mm long) found under the 
tool kit. Then use the pin remover tool to push out the pins from either side 
of the links. After the desired links are removed, simply follow these steps in 
reverse to re-assemble the bracelet.

8. PIN & TUBE 2

METAL PIN
Push to close

Push to open



9. SLIDING BAR

Lift up to open

Slide along for adjustment 
(Push down when done)

Align protruded line inside the sliding 
part with desired groove in bandGROOVES ON 

THE BACK SIDE

BOTTOM OF BAND

TOP OF BAND



10. FOLD-OVER BUCKLE

SMALLEST SIZE

LARGEST SIZE

Compress the push pin, and 
put the ends into the suitable 
holes along the buckle.



1. Place the tip of a small screwdriver or adjustment tool into the slot on the 
clasp. Gently exert pressure down on the screwdriver and pry the top portion 
on the clasp open.

11. MESH BAND ADJUSTMENT



2. Slide the clasp up or down the mesh strap to adjust the band for the size 
of your wrist. When the proper fit for your wrist has been obtained, align the 
back of the clasp with the corresponding groove in the mesh watch strap.

3. Press the slotted clasp back down to securely close it.



1. TO UPDATE YOUR BOXSET:

CHANGING THE STRAPS

To remove the Strap, place the 
watch face down on a soft, flat 
surface. Slide the Strap Lever 
to the left and pull the Strap 
away from the watch.

TO INSERT THE NEW STRAP

Set Strap Pin into the Left Pin 
Groove. Slide the Strap Lever 
to the left. Align the Strap so 
the Right Pin “clicks” into the 
Right Pin Groove when the 
Lever is released.

LEFT PIN GROOVE

RIGHT STRAP PIN

STRAP LEVER



2. TO UPDATE YOUR BOXSET:

CHANGING THE BEZEL

To remove the Bezel, turn the 
Bezel counterclockwise until 
you can lift the Bezel from the 
watch. Place the new Bezel 
over the Watch Case and turn 
the Bezel clockwise until the 
Bezel is tight.

BEZEL  

WATCH CASE



3. TO UPDATE YOUR BOXSET:

CHANGING THE BEZEL  
AND BRACELET

To remove the Bezel, turn the Bezel 
counterclockwise until you can lift 
the Bezel from the watch.

Hold the Watch upright and unhook 
the Bracelet. Hook on the new 
Bracelet. 

Place the new Bezel over the Watch 
Case and turn the Bezel clockwise 
until the Bezel is tight.

WATCH CASE

BEZEL 

HOOK
STRAP



Dear Customer: 
Help your watch/jewelry retailer protect our environment by properly recycling 
the button cell battery in your watch. Professional jewelers and watch retailers 
are best equipped to replace the battery in your watch without damage to 
the watch case and movement inside. They have the specialized tools and 
experience to do the job right. Inexperienced people can scar the case and 
damage the water resistant seal – voiding your warranty. It is important to 
recycle your watch battery in an environmentally safe way. Watch batteries 
contain very small amounts of mercury, which is required to prevent corrosion 
of the battery and damage to your watch. There is no danger to you or your 
watch from the mercury because it is in the sealed battery. But you need to 
recycle your watch battery properly. Your professional watch/jewelry retailer is 
the best person to do this for you. These professionals collect used batteries 
and recycle them through licensed waste management companies.

Do our environment and your watch a favor. Ask your watch/jewelry 
professional to replace your battery when it expires.



TO RETURN YOU WATCH FOR SERVICING: RETURN IT TO  
ANNE KLEIN CO. OR TO AN AUTHORIZED SERVICE CENTER;

IT SHOULD NOT BE RETURNED TO PLACE OF PURCHASE.

Carefully pack you watch in a sturdy box (do not send in a gift box for same 
will not be returned) and mail to:

ANNE KLEIN WATCHES

6015 Little Neck Parkway 
Little Neck, NY 11362

ATTN: Service Dept. 
Tel: +1 718 482-4195 
Email: servicedept@egluck.com

Clarity Ltd. 
Flat A- B, 12/F, 
Sing Mei Industrial Building 
29-37 Kwai Wing Road 
Kwai Chung, N.T. Hong Kong 
Tel: 852.2424.2211 
Fax: 852.2424.2077 
Email: service@egc-clarity.com

Requires (1) silver oxide (1.55 volt) battery included



Because of possible loss, we recommend that you insure your watch, return 
receipt requested, when using the mail. If your watch requires cleaning, 
lubrication, battery changing, or needs a crystal replaced, ANNE KLEIN 
approved Service Centers may be available in your area. These repair 
facilities use ANNE KLEIN parts and components to assure quality and future 
performance. Free estimates are available in advance, should you need 
servicing or repairs not covered under the warranty. Repairs covered under 
the warranty may require proof of purchase, so retain the purchase receipt. 
For further information regarding ANNE KLEIN approved Service Stations and 
locations, please call the Service Centers listed above.



2 YEAR LIMITED WARRANTY

This Anne Klein Watch is warranted to you, the owner, for 2 years against all 
defects in material or workmanship. This warranty does not apply to normal 
wear and tear or abuse and excludes batteries, case, strap, crystal, or bracelet. 
In the event of a defect or malfunction of the movement within this period it 
will be repaired or replaced, at our option. No additional charge will be made 
unless additional servicing is necessary for reasons beyond our control such 
as accident, misuse, neglect or replacement of parts not warranted is required 
such as case, crystal, strap, bracelet or batteries in which event a moderate 
charge will be made.

The aforementioned remedy is exclusive. ANNE KLEIN shall not be liable for 
any incidental or consequential damages. Should any other part of your watch 
require repair, please use our Service Centers for quick an inexpensive repairs 
on your watch. This warranty gives you specific legal rights and you may also 
have other rights which may vary from country to country.



* SPECIFICATIONS SUBJECT TO CHANGE WITHOUT PRIOR NOTICE FOR PRODUCT 
IMPROVEMENT, DESIGN MAY VARY DEPENDING ON THE MODEL.

UK Representative: 24hour-AR
15 Beaufort Court Admirals
Way Canary Wharf, London
United Kingdom E14 9XL
compliance@24hour-ar.com
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